
Comovido 

Dez anos de provas e tribulações, lótus enchem o jardim 
Laranja, amarelo, violeta, verde, brilham nos nove Céus 
Centenas de Jingang[1] se refinam, a pureza se revela 
Os pensamentos verdadeiros mudam tudo, o Céu inteiro é claro 
Os estudantes do Fa com misericórdia andam pela Terra 
Os pensamentos benevolentes salvam as pessoas e eliminam os espíritos perversos 
Com pensamentos retos em todo o caminho, os deuses estão no mundo 
Ao regressar com recompensas, a multidão de deuses os receberá 

Li Hongzhi 
29 de junho de 2010 

Original em chinês. Traduzido do espanhol 

[1] Nota do tradutor - Jingang:  金 (Chin): ouro;  剛 (Gang): metal. Poderoso guerreiro que acompanha o Buda.


